
STANDARD SCOPE RINGS - 35MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE
RINGS

The Badger Ordnance Low Scope Rings are optimized for use with current optics
and accommodate precision rifles with mid and heavy barrel profiles. They are
machined from 6061 T6 Alloy and Mil Spec Type III Hardcoat Anodized.  

Attributes

Name: 35MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS
Manufacturer: BADGER ORDNANCE
Product no.: 100042745
Mfr. No.: 306115
Finish: Black
Height: 1.00''
Material: Aluminum
Scope Tube Diameter: 35mm
Size: Low
Style: Tactical Rings
Delivery weight: 0.136kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 51mm
Shipping length: 76mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für STANDARD SCOPE RINGS
BADGER ORDNANCE 35MM LOW (1.00") ALUMINUM
SCOPE RINGS

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für die STANDARD SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE 35MM LOW entschieden
haben. Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsinformationen, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv verwenden. Bitte lesen Sie alle Anweisungen sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Scope Rings nur für den vorgesehenen Zweck verwenden.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Verschleiß.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile ordnungsgemäß montiert sind, bevor Sie das Produkt verwenden.
Informieren Sie sich über mögliche Rückrufe über die EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie die Scope Rings nur mit kompatiblen Zielfernrohren.
Überprüfen Sie vor jeder Verwendung, ob die Scope Rings fest und sicher montiert sind.
Vermeiden Sie übermäßige Gewalt beim Anziehen der Schrauben, um Beschädigungen zu vermeiden.
Lagern Sie die Scope Rings an einem trockenen Ort, um Korrosion zu verhindern.
Tragen Sie bei der Installation Schutzhandschuhe, um Verletzungen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass alle Teile vorhanden sind: Scope Rings, Schrauben und Unterlegscheiben.
Reinigen Sie die Oberfläche des Zielfernrohrs und der Waffe, um eine sichere Montage zu
gewährleisten.

Installation:

Platzieren Sie die Scope Rings auf der vorgesehenen Montageschiene Ihrer Waffe.
Setzen Sie die Schrauben in die vorgesehenen Löcher ein.
Ziehen Sie die Schrauben gleichmäßig und fest, aber nicht übermäßig an.
Überprüfen Sie die Ausrichtung des Zielfernrohrs und stellen Sie sicher, dass es in der gewünschten
Position sitzt.

Verwendung:

Nach der Installation sollten Sie das Zielfernrohr auf Funktionalität und Genauigkeit testen.
Nehmen Sie Anpassungen vor, falls erforderlich, bevor Sie das Produkt in einer echten Schießsituation
verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Aluminium und Metallabfälle.
Bringen Sie das Produkt nicht in die Umwelt, sondern verwenden Sie offizielle Recyclingstellen.
Informieren Sie sich über spezielle Entsorgungsmöglichkeiten in Ihrer Region.

Kontaktinformation für weitere Unterstützung



Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Anbieter oder den Einzelhändler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben. Es ist wichtig, dass Sie bei Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit
des Produkts Hilfe suchen.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, Ihre Sicherheit und die Sicherheit anderer zu
gewährleisten. Verwenden Sie das Produkt verantwortungsbewusst und gemäß den Anweisungen.
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Safety Instruction Guide for STANDARD SCOPE
RINGS 35MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE RINGS

Introduction
Thank you for choosing the Badger Ordnance Low Scope Rings. These scope rings are designed for optimal
performance with modern optics and precision rifles. This guide provides essential safety instructions and guidelines
to ensure safe usage and compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always read and understand all instructions before using the product.
Use the product only for its intended purpose.
Inspect the product for any visible damage before installation. Do not use if damaged.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Stay informed about product recalls and safety updates via the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:

Improper installation may result in scope misalignment or detachment, leading to injury.
Using the scope rings with incompatible optics can cause malfunction or damage.

Avoiding Hazards:

Ensure compatibility with your scope's specifications before installation.
Follow the installation instructions carefully to prevent improper mounting.
Regularly check the tightness of the scope rings after installation, especially after heavy use.

AgeSpecific Warnings:

This product is not intended for use by individuals under the age of 18 without adult supervision.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps:

Gather all necessary tools (e.g., screwdrivers, Allen wrenches) before starting.
Ensure the rifle is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing scope rings if applicable.
Place the scope in the provided rings and align it according to your shooting style.
Securely tighten the screws on the rings, ensuring even pressure on both sides.
Doublecheck alignment and tightness before use.

Usage Instructions:

Always mount the scope rings on a stable and secure platform.
Regularly inspect the scope rings for wear or damage.
Adjust the scope settings according to the manufacturer's recommendations for optimal performance.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Recycle materials whenever possible.

Contact Information for Further Support



For any safety inquiries or further assistance, please refer to the manufacturer's contact resources. Ensure you have
the product details ready for efficient support.

Thank you for prioritizing safety while using the Badger Ordnance Low Scope Rings. Adhering to these guidelines
will help ensure a safe and enjoyable experience.
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Guide de Sécurité pour les Anneaux de Lunette
Badger Ordnance 35mm Low

Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité des anneaux de lunette Badger Ordnance 35mm Low. Ce document vous
fournira des informations essentielles pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre produit. Veuillez lire
attentivement ces instructions avant d'utiliser les anneaux de lunette.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement pour son usage prévu.
Vérifiez régulièrement l'état des anneaux de lunette pour détecter toute usure ou dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec le produit. Ce produit n'est pas un jouet.
Si vous constatez des défauts ou des dommages, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le fabricant.
Conservez ce guide à portée de main pour référence future.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne surchargez pas les anneaux de lunette avec des optiques plus lourdes que ce qu'ils peuvent supporter.
Évitez d'utiliser des produits chimiques agressifs pour nettoyer les anneaux.
Ne modifiez pas les anneaux de lunette, car cela pourrait compromettre leur sécurité et leur efficacité.
Assurezvous que les anneaux sont correctement fixés avant chaque utilisation.
Utilisez uniquement des accessoires compatibles pour éviter des accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Assurezvous d'avoir tous les outils nécessaires pour l'installation, y compris un tournevis adapté.
Vérifiez que le fusil est déchargé et sécurisé avant de commencer l'installation.

Installation :

Retirez les anneaux de lunette de leur emballage et inspectezles pour tout dommage.
Placez les anneaux sur le rail de votre fusil à la position souhaitée.
Utilisez le tournevis pour fixer les anneaux en veillant à ne pas trop les serrer.
Vérifiez que les anneaux sont bien alignés et sécurisés.

Utilisation :

Une fois installés, vérifiez régulièrement que les anneaux restent bien fixés.
Évitez les chocs violents qui pourraient desserrer les anneaux.
Si vous changez d'optique, répétez le processus d'installation.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les anneaux de lunette dans les déchets ménagers.
Renseignezvous sur les programmes de recyclage locaux pour les matériaux en aluminium.
Si vous devez vous débarrasser des anneaux, contactez votre centre de recyclage local pour des instructions
appropriées.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le fabricant.
Assurezvous de conserver une preuve d'achat et le numéro de modèle pour faciliter le support.

En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir une utilisation sécurisée et efficace des anneaux de lunette
Badger Ordnance 35mm Low. Merci de votre attention et de votre engagement envers la sécurité.







1.  

2.  

3.  

Guida alle Istruzioni di Sicurezza per gli Anelli per
Ottiche Badger Ordnance 35mm Low

Introduzione
Grazie per aver scelto gli Anelli per Ottiche Badger Ordnance 35mm Low. Questo prodotto è progettato per garantire
prestazioni ottimali su fucili di precisione. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo
corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva questo manuale per future consultazioni.
Controlla regolarmente il prodotto per verificare eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta danni visibili o se non è stato installato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare gli anelli per ottiche in condizioni estreme che superano le specifiche del produttore.
Assicurati che gli anelli siano montati correttamente e che siano ben fissati prima di utilizzare l'ottica.
Non sovraccaricare gli anelli con un'ottica non compatibile o di peso eccessivo.
Evita l'uso di solventi chimici aggressivi per la pulizia del prodotto.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere gli strumenti necessari: chiave a brugola e cacciavite.
Controlla che il fucile sia scarico e sicuro prima di iniziare l'installazione.

Installazione:

Posiziona gli anelli sull'ottica e sul fucile, seguendo le istruzioni del produttore.
Utilizza la chiave a brugola per fissare gli anelli, assicurandoti che siano ben serrati ma non
eccessivamente.
Controlla che l'ottica sia allineata correttamente e che non ci siano spazi vuoti.

Uso:

Dopo l'installazione, esegui un controllo finale per garantire che tutto sia sicuro.
Utilizza il fucile in conformità con le leggi locali e le linee guida di sicurezza per le armi da fuoco.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente; assicurati di smaltirlo in un centro di raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, contatta il tuo rivenditore locale o il
servizio clienti del produttore.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza contribuirà a garantire un uso sicuro e responsabile degli Anelli per Ottiche
Badger Ordnance 35mm Low. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla pierścieni
celowniczych STANDARD SCOPE RINGS BADGER
ORDNANCE 35MM LOW (1.00") ALUMINUM SCOPE
RINGS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pierścieni celowniczych Badger Ordnance. Nasze produkty są zaprojektowane z myślą o
bezpieczeństwie i wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby
zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj produktu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj pierścieni celowniczych tylko z odpowiednimi lunetami o średnicy tubusu 35mm.
Nie przeciążaj pierścieni, aby uniknąć ich uszkodzenia.
Podczas montażu i demontażu pierścieni, postępuj ostrożnie, aby nie uszkodzić optyki ani broni.
Używaj narzędzi zgodnych z zaleceniami producenta do instalacji.
Zawsze sprawdzaj, czy pierścienie są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Upewnij się, że wszystkie części są dostępne.
Sprawdź, czy masz odpowiednie narzędzia (np. klucz imbusowy).

Montaż:

Umieść lunetę w pierścieniach.
Dostosuj pierścienie w odpowiednich miejscach na szynie montażowej broni.
Użyj narzędzi, aby dokręcić śruby, ale unikaj nadmiernego dokręcania, które może prowadzić do
uszkodzenia.

Kontrola:

Po zakończeniu montażu sprawdź, czy luneta jest stabilnie zamocowana.
Upewnij się, że nie ma luzów, które mogą wpływać na celność.

Użytkowanie:

Zawsze używaj broni zgodnie z przepisami prawa.
Regularnie kontroluj stan pierścieni i lunety podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Aluminium można poddać recyklingowi; upewnij się, że pierścienie są odpowiednio przygotowane do
recyklingu.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli lokalne przepisy tego zabraniają.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dodatkowych informacji dotyczących bezpieczeństwa produktu, skontaktuj się z lokalnym punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Przestrzeganie powyższych instrukcji pomoże zapewnić bezpieczeństwo i wydajność pierścieni celowniczych Badger
Ordnance. Dziękujemy za wybór naszego produktu i życzymy udanych strzałów!
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STANDARD SCOPE RINGS BADGER ORDNANCE
35MM LOW KÄYTTÖOHJEET JA
TURVAMÄÄRÄYKSET

Johdanto
Kiitos, että valitsit Badger Ordnance 35mm Low Scope Rings. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja
luotettava kiinnitys optiikoille, erityisesti tarkkuuskiväreille. Lue tämä käyttöohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain siihen tarkoitetuissa sovelluksissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät ampumaaseiden ja optiikoiden käyttöön.
Ilmoita kaikista havaitsemistasi turvallisuusongelmista tai vaarallisista tuotteista asianmukaisille viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kiikarirenkaat on asennettu oikein ja tiukasti ennen käyttöä.
Älä yritä käyttää tuotetta, jos et ole varma sen asennuksesta tai käytöstä.
Vältä voimakasta iskuja tai kolhuja, jotka voivat vahingoittaa tuotetta tai sen osia.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa asennustekniikkaa ja työkaluja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelut

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja järjestetty.

Asennus

Aseta kiikarirenkaat tarkkuuskivärin runkoputkeen.
Varmista, että runkoputken halkaisija on 35mm.
Kiinnitä renkaat tiukasti, mutta vältä liiallista voimaa, joka voi vahingoittaa alumiinista rakennetta.
Tarkista, että kiikarit on asetettu oikein renkaisiin ja että ne ovat turvallisesti kiinni.

Käyttö

Kun kiikarirenkaat on asennettu, tarkista niiden vakaus ennen ampumista.
Käytä kiikarit vain suunnitellussa ympäristössä ja varmista, että ne ovat puhtaat ja ehjät ennen käyttöä.

Hävittämisohjeet
Tuote on valmistettu alumiiniseoksesta, joka on kierrätettävää materiaalia.
Hävitä tuote paikallisten kierrätysohjeiden mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisessa kotitalousjätteessä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista valmistajan verkkosivut.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot valmiina, kuten tuotteen malli ja valmistusnumero.

Loppusanat



Kiitos, että valitsit Badger Ordnance 35mm Low Scope Rings. Oikealla käytöllä ja huolellisella käsittelyllä voit nauttia
tästä tuotteesta pitkään ja turvallisesti. Muista aina noudattaa turvallisuusohjeita ja ilmoittaa mahdollisista ongelmista
asianmukaisille tahoille.
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Návod pro bezpečné používání puškohledových
kroužků Badger Ordnance

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nízké montáže puškohledu Badger Ordnance. Tento dokument obsahuje důležité
informace a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání produktu. Prosím, pečlivě si přečtěte tento návod a
dbejte na uvedené pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím si zkontrolujte, zda nejsou na produktu viditelné poškození.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud produkt vykazuje jakékoli známky poškození nebo selhání, přestaňte jej používat a kontaktujte
odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci a používání kroužků dodržujte doporučené postupy a pokyny výrobce.
Nepoužívejte produkt na zbraních, které nejsou kompatibilní s uvedenými specifikacemi.
Při manipulaci se zbraní a optikou dodržujte všechny bezpečnostní předpisy a pokyny.
Nikdy neprovádějte úpravy produktu, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost nebo bezpečnost.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje a materiály pro instalaci.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bezpečný.

Instalace:

Umístěte kroužky na puškohled podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že jsou kroužky správně upevněny a zajištěny.
Zkontrolujte, zda je puškohled pevně usazen a stabilní.

Použití:

Před každým použitím zkontrolujte, zda je puškohled správně nastaven a funkční.
Dodržujte bezpečnostní pravidla při manipulaci se zbraní.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dbejte na místní předpisy a doporučení pro odpad.
Pokud je to možné, recyklujte materiály, které jsou součástí produktu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případných otázkách se obraťte na výrobce nebo prodejce. Ujistěte se,
že máte po ruce číslo produktu a další relevantní informace.

Děkujeme za váš nákup a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání puškohledových kroužků Badger Ordnance.


